
MEC SIZEMASTER SHELL PRESS - SIZEMASTER SINGLE STAGE
RELOADING PRESS 410 GAUGE

The MEC Sizemaster is an all-in-one, single-stage reloader that offers simplicity
and efficiency without sacrificing precision. Loaded with premium features like the
E-Z Prime automatic primer feed and “Power Ring” collet resizer that returns
every base to factory specifications. The new generation resizing station handles
brass or steel heads, both high and low base. Adjustable for 3 shells, and
available in 12, 20, 28 gauge and .410 bore (.410 not available with automatic
primer feed). Includes 1 Charge Bar and 3 Powder Bushings.

Attributes

Name: SIZEMASTER SINGLE STAGE RELOADING PRESS 410 GAUGE
Manufacturer: MEC RELOADING
Product no.: 749010676
Mfr. No.: 1008120410
Gauge: .410 Bore
Delivery weight: 8.21kg
Shipping height: 577mm
Shipping width: 234mm
Shipping length: 437mm
UPC: 098489011105

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MEC SIZEMASTER SHELL
PRESS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der MEC SIZEMASTER SHELL PRESS. Diese Anleitung bietet wichtige
Informationen zur sicheren Nutzung des Produkts, um sicherzustellen, dass Sie es effizient und sicher verwenden
können. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie die Arbeitsumgebung sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während der
Nutzung.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Presse korrekt montiert sind, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Verwenden Sie ausschließlich die empfohlenen Komponenten und Zubehörteile.
Laden Sie die Presse niemals über die maximale Kapazität hinaus.
Vermeiden Sie es, die Presse zu überladen oder zu überhitzen.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Ladebereich gelangen.
Wenn Sie ungewöhnliche Geräusche oder Vibrationen bemerken, stoppen Sie sofort die Nutzung und
überprüfen Sie das Gerät.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Wählen Sie einen stabilen und ebenen Arbeitsplatz für die Presse.
Stellen Sie sicher, dass die Presse sicher und fest montiert ist.
Überprüfen Sie alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzen.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass die Presse in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Platzieren Sie die Hülse in die Presse und stellen Sie sicher, dass sie richtig sitzt.
Verwenden Sie das EZ Prime System gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Betätigen Sie den "Power Ring"Kolben sanft und gleichmäßig.
Überwachen Sie den Ladeprozess aufmerksam und stoppen Sie sofort, wenn Probleme auftreten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Verwenden Sie keine unsachgemäßen Methoden zur Entsorgung, um Umweltschäden zu vermeiden.
Recyceln Sie Teile des Produkts, wenn möglich, und befolgen Sie die örtlichen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für technische Unterstützung oder weitere Informationen zu Sicherheitsfragen wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst des Herstellers.

Wichtiger Hinweis: Diese Sicherheitshinweise sind nicht vollständig und ersetzen nicht die Notwendigkeit, die
Bedienungsanleitung zu lesen und zu befolgen. Halten Sie sich stets an alle Sicherheitsvorschriften und richtlinien,
um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
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MEC Sizemaster Shell Press Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MEC Sizemaster Shell Press. This allinone, singlestage reloader is designed to provide
you with a simple and efficient reloading experience while maintaining precision. To ensure your safety and the
proper functioning of the product, please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines for safe operation.
Ensure that the reloading area is welllit and free from clutter.
Keep the reloading press out of reach of children and pets.
Wear appropriate personal protective equipment, including safety glasses and gloves, when reloading.
Inspect all components before use to ensure they are in good working condition.
Do not exceed the recommended load specifications for your gauge.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury from moving parts during operation.
Risk of burns from hot components.
Risk of improper loading leading to malfunction or injury.

Avoiding Hazards:

Keep hands and loose clothing away from moving parts while operating the press.
Allow the press to cool before handling any heated components.
Doublecheck all components and processes before starting the reloading cycle.
Use only recommended components and materials for reloading.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult use only. Keep away from children.
Ensure that anyone using this product has received proper training and understands the risks involved.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Place the MEC Sizemaster Shell Press on a stable, flat surface.
Secure the press using bolts or clamps to prevent movement during operation.
Ensure that all components are properly assembled according to the manufacturer's instructions.

Usage:

Load the primer feed with appropriate primers as per the manufacturer's guidelines.
Set the charge bar and powder bushings according to the specifications for your gauge.
Insert the shell into the resizing station, ensuring it is seated correctly.
Pull the handle smoothly and with even pressure to resize and reload the shell.
After reloading, inspect each shell for proper seating and functionality before use.

Disposal Instructions
Dispose of any spent primers, powder, and other materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading components in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided in the
product packaging. Always ensure to have your product details ready when seeking support.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with your MEC
Sizemaster Shell Press. Thank you for your attention to safety, and happy reloading!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Prensa
MEC Sizemaster

Introducción
Gracias por elegir la MEC Sizemaster Shell Press. Este recargador de una sola etapa está diseñado para ofrecerte
simplicidad y eficiencia en la recarga de cartuchos. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar la prensa.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de desorden para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, durante la operación.
Mantén la prensa fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
No uses la prensa si está dañada o si alguna de sus partes está faltante.
Almacena la prensa en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Lesiones: Siempre asegúrate de que tus manos estén alejadas de las partes móviles de la
prensa durante su operación.
Manipulación de Materiales: Asegúrate de que los cartuchos y componentes se manejen con cuidado para
evitar explosiones o mal funcionamiento.
Uso de Componentes Apropiados: Utiliza solo los calibres recomendados para la MEC Sizemaster. No
intentes usar calibres no compatibles.
Verificación de Carga: Siempre verifica que los cartuchos estén correctamente cargados y que no haya
obstrucciones en la prensa antes de operar.
Condiciones Ambientales: No utilices la prensa en condiciones húmedas o mojadas. Mantén el área de
trabajo bien ventilada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca la prensa en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que todos los componentes estén correctamente ensamblados según el manual de
usuario.
Fija la prensa a la superficie de trabajo utilizando tornillos o abrazaderas si es necesario.

Uso:

Ajusta la prensa al calibre deseado (12, 20, 28 o .410).
Inserta el casquillo en la estación de redimensionamiento.
Usa el alimentador automático de percusores EZ Prime para cargar los percusores.
Realiza la operación de recarga siguiendo las instrucciones específicas para el calibre que estás
utilizando.
Mantén la prensa limpia y lubricada para un funcionamiento óptimo.

Mantenimiento:

Limpia la prensa regularmente para evitar acumulación de residuos.
Inspecciona todas las piezas antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños.
Reemplaza cualquier componente que muestre signos de desgaste.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites la prensa o si está dañada, asegúrate de eliminarla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de recarga y componentes de metal.
No deseches la prensa en la basura común. Busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la
Unión Europea que pueda asistirte. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al
comunicarte.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para disfrutar de una
experiencia de recarga segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du Produit pour le MEC
SIZEMASTER SHELL PRESS

Introduction
Merci d'avoir choisi le MEC Sizemaster Shell Press. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous aider à utiliser ce
produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement chaque section afin de garantir votre sécurité et celle
des autres lors de l'utilisation de ce reloader.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le MEC Sizemaster est utilisé uniquement par des adultes responsables.
Ne laissez pas les enfants utiliser ou jouer avec le reloader.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se prendre dans les pièces mobiles de
l'appareil.
Inspectez le reloader avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le MEC Sizemaster de quelque manière que ce soit.
Suivez toutes les instructions de sécurité fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Surfaces Stables: Utilisez le reloader sur une surface plane et stable pour éviter tout basculement.
Équipement de Protection: Portez des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation pour
protéger vos yeux et vos mains.
Manipulation des Composants: Soyez prudent lors de la manipulation des amorces et des cartouches.
Évitez tout contact direct avec les produits chimiques.
Alimentation Automatique: Si vous utilisez l'alimentation automatique de amorces EZ Prime, assurezvous
qu'elle est correctement installée et en bon état de fonctionnement.
Réducteur à Collet: Vérifiez que le réducteur à collet "Power Ring" est correctement ajusté avant de
commencer le rechargement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation:

Placez le MEC Sizemaster sur une surface de travail stable.
Fixez le reloader à l'aide de vis appropriées pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
Assurezvous que tous les composants sont correctement assemblés selon le manuel d'utilisation
fourni.

Utilisation:

Chargez la douille à poudre dans le réservoir prévu.
Insérez la cartouche vide dans le support de redimensionnement.
Actionnez le levier pour commencer le processus de redimensionnement.
Après avoir terminé, retirez la cartouche redimensionnée et vérifiez qu'elle répond aux spécifications
d'usine.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le MEC Sizemaster avec les déchets ménagers.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de rechargement.
Contactez un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée des composants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre MEC Sizemaster, veuillez consulter le site web
du fabricant ou contacter le point de contact local de l'UE pour des informations supplémentaires.



Merci encore d'avoir choisi le MEC Sizemaster Shell Press. En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir
une expérience de rechargement sûre et agréable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MEC Sizemaster
Shell Press

Introduzione
La MEC Sizemaster è un ricaricatore a singolo stadio progettato per offrire un'esperienza di ricarica semplice ed
efficiente. Questa guida fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero la ricarica di cartucce per fucili di calibro .410.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di malfunzionamenti o danni, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o polveri.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non sovraccaricare il ricaricatore e segui le istruzioni per il caricamento corretto delle cartucce.
Non utilizzare il ricaricatore in condizioni di umidità o bagnate.
Non modificare il ricaricatore o utilizzare parti non originali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Posiziona il ricaricatore su una superficie piana e stabile.
Assicurati che tutte le parti siano correttamente assemblate e fissate.
Controlla che il riduttore a collet "Power Ring" sia installato correttamente.

Uso

Carica le capsule EZ Prime seguendo le istruzioni fornite nel manuale.
Regola il ricaricatore per il calibro desiderato (12, 20, 28 o .410).
Segui il procedimento per il caricamento della polvere utilizzando la Charge Bar e i Bushings inclusi.
Monitora costantemente il processo di ricarica per eventuali anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti elettronici e
dei materiali pericolosi.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta autorizzato per informazioni su come smaltire il ricaricatore in
modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web
ufficiale di MEC RELOADING.

Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza durante l'uso del MEC Sizemaster e per rispettare i requisiti
del Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea. Assicurati di seguire tutte le istruzioni e
di mantenere il prodotto in condizioni sicure.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MEC SIZEMASTER
SHELL PRESS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MEC SIZEMASTER SHELL PRESS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania urządzenia oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o uważne
przeczytanie wszystkich sekcji przed rozpoczęciem użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj urządzenia zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj urządzenie w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny urządzenia przed użyciem.
Nie używaj urządzenia, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi używanymi w procesie ładowania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że urządzenie jest stabilnie ustawione na płaskiej powierzchni.
Zawsze używaj odpowiednich komponentów i akcesoriów zatwierdzonych przez producenta.
Nie przekraczaj maksymalnych parametrów użytkowania określonych w dokumentacji produktu.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas ładowania amunicji, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Przechowuj amunicję w bezpiecznym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż urządzenia:

Umieść MEC SIZEMASTER SHELL PRESS na stabilnej, płaskiej powierzchni roboczej.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie:

Zainstaluj automatyczny podajnik nabojów EZ Prime, jeśli jest dostępny.
Wybierz odpowiednią kalibrację (12, 20, 28 lub .410 bore) w zależności od potrzeb.
Używaj „Power Ring” collet resizer do przywracania podstaw do specyfikacji fabrycznych.
Postępuj zgodnie z instrukcją obsługi, aby zapewnić prawidłowe ładowanie amunicji.

Zakończenie użytkowania:

Po zakończeniu pracy oczyść urządzenie z resztek proszku i innych zanieczyszczeń.
Zabezpiecz urządzenie przed przypadkowym użyciem, przechowując je w miejscu niedostępnym dla
dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj urządzenie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektrycznych i elektronicznych.
Nie wyrzucaj urządzenia wraz z odpadami domowymi.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania MEC SIZEMASTER SHELL PRESS, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem lub producentem.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i ewentualnych wezwań do zwrotu
produktów na platformie Safety Gate. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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MEC SIZEMASTER SHELL PRESS Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEC Sizemaster Shell Pressin käyttöohjeeseen. Tämä monipuolinen, yksivaiheinen patruunankäyttölaite
on suunniteltu tarjoamaan tehokkuutta ja tarkkuutta patruunoiden lataamiseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita sekä ohjeita laitteen asentamiseen ja käyttöön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että laite on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Käytä laitetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista laite säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Pidä laite poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä patruunoiden lataamisen aikana.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä korjata tai muokata laitetta itse.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi laitetta; se voi aiheuttaa vahinkoa.
Älä käytä laitetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.
Pidä kädet ja vaatteet kaukana liikkuvista osista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Aseta laite tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja paikallaan.
Liitä sytytinruuvi ja kokoaja ohjeiden mukaan.
Tarkista, että laite on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Valmistele tarvittavat materiaalit, mukaan lukien patruunat ja jauheholkit.
Säädä laite haluttuun kaliiperiin (12, 20, 28 tai .410).
Lataa patruunat laitteeseen ohjeiden mukaisesti.
Käynnistä laite ja seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä koko prosessin ajan.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat ja tarvikkeet paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä laitetta tai sen osia tavalliseen jätteeseen; tarkista kierrätysohjeet.
Varmista, että laite on tyhjennetty ja puhdistettu ennen hävittämistä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Muista myös tarkistaa EU:n
Safety Gate palvelusta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet ja turvallisuusvaroitukset.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, ja se sisältää tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä. Pidä tämä ohje tietyssä paikassa, jotta voit palata siihen tarvittaessa.
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Säkerhetsinstruktioner för MEC SIZEMASTER SHELL
PRESS

Introduktion
Tack för att du valt MEC SIZEMASTER SHELL PRESS. Denna enstegs omladdare är designad för att erbjuda säker
och effektiv omladdning av ammunition. För att säkerställa en trygg och korrekt användning, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp eller fragment.
Använd handskar för att skydda händerna från kemikalier och vassa kanter.
Se till att alla verktyg och tillbehör är korrekt installerade och i gott skick innan du börjar.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller blöta miljöer.
Lämna aldrig produkten utan tillsyn medan den är i bruk.
Följ alltid rekommenderade säkerhetsprotokoll för hantering av krut och ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera MEC SIZEMASTER SHELL PRESS på en stabil och plan yta.
Fäst pressen ordentligt med skruvar som medföljer produkten.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade enligt bruksanvisningen.

Användning:

Ladda hylsorna enligt instruktionerna i bruksanvisningen.
Använd EZ Prime automatisk tändstiftmatning för att säkerställa korrekt installation av tändstift.
Justera pressen för att hantera olika hylsstorlekar (3 hylsor).
Följ noggrant alla steg för att säkerställa att ammunitionen återställs till fabriksstandarder.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla använda hylsor och avfall enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material när det är möjligt och i enlighet med lokala regler.
Undvik att slänga ammunition eller kemikalier i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av MEC
SIZEMASTER SHELL PRESS. Tack för att du bidrar till en säker omladdningsmiljö!



Návod k bezpečnému používání přebíječe MEC
Sizemaster Shell Press

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili přebíječ MEC Sizemaster Shell Press. Tento produkt je navržen pro efektivní a
bezpečné přebíjení nábojů ráže .410. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání zařízení, prosím,
pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím přebíječe si důkladně přečtěte návod k obsluze a bezpečnostní pokyny.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Přebíječ používejte pouze podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k přebíječi a jeho příslušenství.
Používejte ochranné brýle a vhodné pracovní rukavice při manipulaci s municí a přebíječkou.
Ujistěte se, že je zařízení správně sestaveno a funkční před každým použitím.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda nejsou na přebíječi žádné poškozené nebo opotřebované části.
Nikdy nepoužívejte přebíječ, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Při přebíjení se vyvarujte jakéhokoli pohybu v blízkosti zařízení, které by mohlo způsobit úraz.
Přebíječ používejte pouze s doporučenými komponenty a příslušenstvím.
Nepokoušejte se opravovat přebíječ sami; v případě problémů kontaktujte odborný servis.

Pokyny pro instalaci a používání
Umístěte přebíječ na stabilní a rovnou pracovní plochu.
Ujistěte se, že je přebíječ pevně uchycen, aby se minimalizovalo riziko posunu během používání.
Před zahájením přebíjení si připravte všechny potřebné komponenty (náboje, prach, zápalky).
Dodržujte správný postup při plnění a seřizování přebíječe podle pokynů výrobce.
Po dokončení přebíjení vždy zkontrolujte, zda je pracovní prostor uklizen a že nebyly ponechány žádné
nebezpečné materiály.

Pokyny pro likvidaci
Přebíječ a jeho příslušenství likvidujte v souladu s místními předpisy a normami pro odpad.
Zajistěte, aby byly všechny nebezpečné materiály (např. zbytky prachu, zápalek) řádně zlikvidovány.
Nepohazujte přebíječ na veřejných místech; použijte určené sběrné nádoby pro nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání přebíječe MEC Sizemaster,
neváhejte se obrátit na odborníky nebo autorizovaný servis.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


